
Pan de coca con tomate (G)
Coca bread with tomato
Pa de coca amb tomàquet  

3,90

Queso Brie rebozado con mermelada de arándanos (G)
Breaded Brie Cheese with Blueberry Jam
Formatge Brie arrebossat amb melmelada de nabius

5,20

Provoleta gratinada  (L)
Baked provolone 
Provolone al forn

8,50

Hummus de garganzo (S)
Chickpea hummus
Hummus de cigrons

8,50

Tortilla de patatas  con cebolla (H)(L)
Spanish omelette with onions
Truita de patates amb ceba

4,90

Patatas bravas (H)(SF)
Spicy potatoes  
Patates braves

5,50

Patatas Barrel - panceta,salsa ranch,cebolla crujiente  y
queso (L)
Barrel potatoes -Bacon,ranch sauce,crispy onion,and cheese
Barrel patates -bacó, salsa ranchera, ceba cruixent i formatge

7,00

Croquetas caseras (3 unidades por sabor)
Homemade croquettes (3 units per flavor)
Croquetes casolanes (3 unitats per sabor)
              Jamón Iberico/Iberian ham/Pernil ibèrics (G)(L)(H)(SF)
              Setas/Mushrooms/Bolets (G)(L)(H)
              Rustido/Roasted meat/Rostit (G)(L)(H)
              Meloso de cerdo/Tender pork/Melós de poc (G)(L)(H)

5,90

Empanadas argentinas (por unidad) (G) / consultar sabores
Argentine empanadas (per unit) / ask about flavors
Empanades argentines (per unitat) / preguntar pels sabors

3,50

Chipirones a la andaluza(G)(L)(P)(CR)(M)
Fried baby squid
Xipirons fregits a la andalusa

9,90

Calamares a la andaluza (G)(L)(P)(CR)(M)
Fried squid
Calamars fregits a la andalusa

9,90

Fingers de pollo  con salsa BBQ (G)(H)
Chicken fingers with BBQ sauce
Chicken fingers amb salsa BBQ

7,90

Berenjenas rebozadas con miel de caña (G)
Battered eggplant with honey and lemon
Albergínies arrebossades amb mel i llimona

7,50

Coca capresa con tomate, mozzarella y pesto (G)(L)(FC)
Caprese coca bread with tomato, mozzarella and basil pesto
Coca capresa amb tomàquet, mozzarella i pesto d'alfàbrega

8,50

Burrata con piñones asados y pesto casero (L)(FC)
Burrata with roasted pine nuts and homemade pesto
Burrata amb pinyons rostits i pesto casolà

10,00

Ensalada de mariscos con aguacate y mango (CR)
Seafood Salad with Avocado and Mango
Amanida de mariscos amb alvocat i mango

11,90

Pulpo con parmentier de patatas (L)(M)(CR)
Octopus with potato parmentier
Polp amb parmentier de patates

15,90

Canelón de rustido  (G)(L)(H)
Roasted meat cannelloni 
Caneló de rostit 

9,75

Canelón de meloso de cerdo  (G)(L)(SF)
Cannelloni Filled Tender Pork
Caneló de melós de porc

9,75

Milanesa de ternera o de pollo a la napolitana  (G)(H)
Veal or chicken Milanese Neapolitan style
Milanesa de vedella o pollastre napolità 

14,00

Costillas de cerdo BBQ, cocidas a baja temperatura (L)
BBQ pork ribs, slow-cooked
Costelles de porc a la barbacoa,cuites a baixa temperatura

10,50

Meloso de carrillera de cerdo con parmentier de patatas (SJ)
(A)(SF)
Tender Pork Cheek with Potato Parmentier
Melós de galta de porc amb parmentier de patates

10,50

Cesta de pan  (G)
Basket bread 
Cistella de pa 

3,10

PARA CONTINUAR
TO CONTINUE / PER CONTINUAR 

PARA COMENZAR /
STARTERS / PER COMENZAR

Más por aquí
More on next page

CAST/EN/CAT

Alérgenos / Allergens / Al·lèrgens: (G) Gluten/Gluten/Gluten - (L) Lácteos/Dairy/Làctics  - (CR) Crustáceos/Crustaceans/Crustacis - (M) Moluscos/Mollusks/Mol·luscs - 
(P) Pescado/Fish/Peix -  (SF) Sulfitos/Sulphites/Sulfits - (FC) Frutos de cáscara/Nut/Fruits de closca - (H) Huevo/Egg/Ou - (SJ) Soja/Soy/Soja - (S) Sésamo/Sesame/Sèsam  - 

(MZ) Mostaza/Mustard/Mostassa - (C) Cacahuete/Peanut/Cacauet - (A) Apio/Celery Api - (AL) Altramuces/Lupins/Tramusus 

SUPLEMENTOS/SUPPLEMENTS 
SUPLEMENTS



Agua / Water / Aigua 1,60

Agua con gas / Sparkling water / Aigua amb gas 2,50

Agua Vichy  / Vichy water / Aigua Vichy 2,95

Refrescos / Soft drinks / Refrescos 2,50

Zumo / Juice / Zuc        2,50 

Cacaolat / Chocolate milk / Cacaolat 2,95

Café / Coffee / Cafè 1,45

Café americano / Coffee americano / Café americà 1,65

Cortado / Coffee with a dash of milk / Tallat 1,80

Café con Leche / Cappuccino / Cafè amb llet 2,35

Carajillo / Coffee with a shot of alcohol / Carajillo 3,00

Té / Tea / Infusions 2,35

Brownie  con helado (G)(L)(H) / Brownie with ice cream /

Brownie amb gelat

6,50

Pie de limón (G)(L)(H) / Lemon pie / Pastís de llimona 5,50

Tiramisú (G)(L)(H) 5,50

Helado (L) / Ice cream / Gelat 5,50

Tabla de quesos (L)                                                                x2- 12,00 /
Cheese platter 
Taula de fromatges

x3 - 16,00

Queso Etivaz,  Suizo (L)   
Etivaz cheese, Switzerland
Etivaz fromatge, Suís

7,00

Queso Maó,  Menorca (L)   
Maó cheese, Menorca island
Etivaz fromatge, Menorca

5,00

Tabla de ibéricos (SF)
Iberian platter 
Taula d'embotits ibèrics 

15,50

Tabla Barrel - quesos y embutidos (L)(SF)
Barrel platter - cheese and cold cuts 
Taula Barrel - formatges i embotits 

                 19,50

Jamón Iberico (SF)                                                               tapa 7,50 /
Iberian ham portion
Ració de pernil ibèric

ración 13,50

Cañita Copa Jarra Botella

Galicia                                                                   2,10 2,50 3,10 2,60
1906 2,30 2,80 3,30 2,90
Clara 2,50 3,00 3,15
IPA 3,30
1906  Red/Black/Pelirroja 3,30
Galicia 0,0% - 0,0% tostada 2,60

Olivas artesanales aliñadas 
Artisan olives marinated
Olivas artesanals aliñades

3,10

Mix olivas y queso pecorino en aceite de oliva (L)
Mix of olives and Pecorino cheese in olive oil
Barreja d'olives i formatge Pecorino en oli d'oliva

5,50

Anchoas del cantábrico (P)
Cantabrian anchovies
Anxoves del Cantàbric

9,00

Boquerones en vinagre (P)
Anchovies in vinegar
Anxoves en vinagre

5,00

Berenjenas en escabeche
Pickled eggplants
Berenyenes en escabetx

3,50

Alcachofas en conserva
Canned Antichokes
Carxofes en conserva

3,50

Patatas chips (G)
Potato chips
Patates xips

2,90

POSTRES / DESSERTS / POSTRES

BEBIDAS / DRINKS / BEGUDES

 CERVEZAS / BEERS / CERVESES 

CAST/EN/CAT

QUESOS Y EMBUTIDOS / CHEESE AND
COLD CUTS / FORMATGES I EMBOTITS

Suplemento terraza 10%  - Se reserva el derecho de admisión / Nuestros precios están en moneda local (€)
Suplement terrassa 10% - The organization reserves the right to refuse admission / Prices are in local currency (€) 

Terrace sumplement 10% - Es reserva el dret d'admissió - Els preus estan en moneda local (€) 

VERMUTEO / VERMOUTH GATHERING
VERMUTADA


